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5. táblázat 
Az információs munkatársak segítségével beszerezhető 

információs források hasznosságának és 
hozzáférhetőségének értékelése 
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1. Szakkönyv 86 47 8 1 18 

2. Lengyel folyó int 51 86 5 3 

J. Külföldi folyóirat 88 51 2 2 18 

4. Lengyel vállalati 
irodalom (katalógus, 
árjegyzék, prospektus) 40 58 35 9 61 

S. Nem lengyel vállalati 
irodalom (katalógus, 
árjegyzék, prospektus) 64 55 18 5 68 

6. Kézikönyv, tankönyv 3 74 30 5 34 

7. Szabadalmak és ész­
szer üsil esi javaslatok 32 50 44 18 16 

8. Lengyel szabványok 36 71 21 8 2 

9. Külföldi szabványok 26 73 2V 14 42 

10. Tudományos munkák 72 61 8 1 17 

11. Normatívák, előírások 10 62 58 12 S 

12. Műszaki dokumentáció 16 51 47 28 21 

13. Tcchnoiógiai dokumen­
táció 30 58 20 25 26 

14 Szerelési, üzemeltetési 
és karbantartási 
utasítások 17 60 36 29 24 

15. tltijelcntésck, külföldi 
utazásokról 15 61 14 33 

16. Jelentések tudományos, 
műszaki és gazdasági 
konferenciákról 21 87 21 7 32 

17. Gazdasági 
elemzések 27 77 28 10 19 
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R E N D E Z V É N Y E K 

Az Információs Rendszerek és Hálózatok 
3. Európai Kongresszusa 
Luxemburg, 1977. május 3—6. 

A konferenciát az Európai Közösségek Bizottsága 
rendezi a Közösségek egyéb intézményeinek segítségével. 
A fö téma a nyelvi korlátok elhárítása. A konferencia 
hivatalos nyelve: angol, francia, német. 

A következő témákban hangzanak el előadások: 

nyelvtanítás és a nyelvek használata a Közösségekben; 
szemantika, terminológia és lexikográfia, a terminoló­

giai források gyors megközelítése; 
nyelvészet, nyelvtan és szintakszis; a szintaktikai 

struktúrák ábrázolásának és ellenőrzésének számítógépes 
eszközei; 

fordítás és interpretálás; fordítási segédletek; géppel 
segített vagy félautomata gépi fordítás; 

több nyelvű tezauruszok és több nyelvű dokumentá­
ciós kutatási rendszerek; 

számítógépes fordítás. 

/NEWS1DIC. 1976. 21. sz. p. 14.1 

A 6. Nemzetközi Cranfield Konferencia 
1977.július 26-29. 

A konferencia témája: a gépesített információtároló 
és kereső rendszerek: az adatbankok és az adatbázisok 
használatának problémái: a gépesített rendszerek szerepe 
az információs tevékenység egészében. 

Az előző konferenciához hasonlóan 1977-ben is a 
konferencia előtt tartják meg az INSPEC mágnesszalagok 
használóinak értekezletét. 

A részvételi dij kb. 48 font. 
További információkat szolgáltat: Cyril 

W. CLEVERDON, Cranfield Institute of Technology, 
Cranfield, Bedford, England MK43 OAL. 
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